
	
	
	
	
	
	

 

《理想學生》	

一幅肖像以紀念福柯	
	

	

理想的學生不需要頭腦，	

只需要有一個有魅力且容易引導的身體。	

	

要很容易領導。	

理想的學生不必說出任。	

	

何發人深省的事情，	

只要按照要求重複，	

並乖巧地聆聽。	

	

理想的學生躲避獨立思考，	

胡說些他人期待的華麗辭藻，	

並恐懼脫離常軌。	

	

理想的學生會成為優秀的士兵、	

工廠工人、公務員以及忠實的配偶。	

	

這裡只有一個問題：	

在他們精心打磨的眼鏡	

和擦洗乾淨的耳朵後面，	

他們之中有一些人非常好奇，	

並堅持要測試自己聽到的內容。	



	
	
	
	
	
	

 

 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

 

安德烈：   你的意思是對理想的學生漠不關心，代表的就是害怕錯誤嗎？ 

 

提姆：     (聳聳肩) 我不知道。我寫了這首詩，但不表示我能理解它。 

 

禮彌：    對我而言，意思似乎很清楚。理想的學生很好奇，但不會太過於順從， 

           對嗎？ 

 

敏：       為什麼我們需要「理想」這個概念呢？ 這個概念是否有必要性？ 

           我們的思維常常妨礙感知。我們為什麼不可以在看一個人的時候不去考 

           慮對方是否符合某個理想標準呢？ 
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